
L47 - 9443



i  un iiempo hermana j/ amon- : ) 
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An$iaf maírimonialet, o. I.
A las máscara! en coche, o. X.
A tal acción íal castigo, o. 8.
Azares de.la privanza, o. 4.
Amante p caiallero; o. i.
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Amor y Patria, o. 5.
A ¡a misa del gallo, o. 2,
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Alpiéde la escalera, t. i.
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Alberloy Germán.1.1.
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Hermán, t. 5.
Amor depndre, o. 2.
Alfonso el Atagrío, é el castillo de 

Gauzon, o, 3.
AUává csol t. i. ■
Adriana Lecouvreur, ó'la actriz 

del siglo Xr, t. 5. 
easéámihija,

Amar <mver, t.
Beltran el marino, t. 4.. 
Benvenuto Cellini, ó el.poder de 

un artista, o. 5.
Batalla de amor, t. (
Camino de Porluipii, o., I.
Con todos u con ninguno, t. I. 
César, 6 ei perro del titillo, 12. 
Cuando quiere una m«oerl! í. 2. 
Catarse 'á oscuras, t. 3.
Clara ílarlove, t. 3. .

Cuánto vale una lección! o. 3. 
Caer en el garlito, t. 3.
Caer en suspropias redes, (. S- 
Conspirar con mala estreU i. d

Caprichos de una soliera, o. 1 . 
Carlota, Ola huérfana muda, 12. 
Con un palmo de naricfs, o. 3. 
Camino de Zaragoza, d. i. 
Consecuencias de un bofi-lon. í í . i 
Consecuencias de un disfraz, o { 3 
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Dicha y desdicha, 1.1.
Dos familiasrioales, t. \.
Don Cárlos de Austria, o. 3. 
Dosleeeiones,l. 2.
Dividir para reinar, t. \.
Dios y mi derecho, o. 9, a y S. c. 
Diana de Mirmande, {. 3.
De balcón ri ba ¡con, t. i .
Dejar el honor bienpueslo, o. 3.
Esmeralda 6 Ntra. Sra. de Pa~ 

rts, í. 5.
Enriqueta ó el secreto, i. 8. 
Elisa, o. S.
Enrique de Faíoii, Í.2. 
Efeclosdeunavenganza, o.3. 
Entre dos tuces, zarz. o. 1. 
Estela ó el padre y la hija, t. 2. 
En poder de críatloi, t. i. 
Españoles sobre lodo {segunda 

parte] o. 3.
En la Jalla va el Cftsltgo, í. 5. 
Enganos por desengaños, o. 1. 
Estudios hisitíricos, o. i.
Es el demonio'.', o. i.
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gro, o. 2.
EnCre cielo y tierra, c. 4. 
Bnpazyjuíjando, t. 4.

peli-

mineros, t. 3.
Es un niño', t. 2.
A'rror la cuenta, o. 4.
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9' Están vei des, t. 4.
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Dios, o. 3.

De la mano á Ja 6oca, í. 3.
Don Canuto eletlanqucro, t. 4. 
Dos contra uno, t. 4.
Dos noches, ó un matrimonio por 

agradecimiento, t. 2.
Deshonor por gratitud, í. 8.
Dos Vninguno, o.i.
De Cadiz al Puerto, o. 4-
Desengaños la vida, o. 3. ;3
Doña Sancha, ó la xndependeneia i 

de Cailtlla, o. 4.
Don Juan Pacheco, o. 5.
Don ?íajBÍro,o. 5.
Don Femaniodv Castro, o. 4. 
Dosyvno, l. i.
Donde las dan las toman, t. 4. 
Dedotó cuatro,t. 4.
Dos noches, t. 2 .

Dieguivo rata de Anafre, o. I.
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to, t. 2.

—Amante mistmioso, 1. 2. 
i ' —Alguacil mayor, l. 2.
2Í —.4Jnor y la musica, t. 8.
4! —.'tin'iío misierioso, t. 9.
2 '¡—Amigo inlimo, t. 4.
4 —ílríiPiííoOOO, {. 4. 

HÍ—Angeldela guarda, t. 8. 
—Artesano, t. 5.
—Anillo del cardenal Ricáelteií, 
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—Baile y el entterro, l. 3. 
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tral, o. 4.
—Campanero de S. Pablo, t. 4.
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—CWsírotf el romiíníifo, o. i.

I I —Cal/flllero rfe tnrfuslría, 0.8 
—Capitan azul, l. 3.

. sj —Cturfarfano ííoraí, l. 4.
' z —Confidente de su mrCger, t. 4.
[ 7 —Caballero de Crííion, t. 2. 
l I —Correotrfor de Sfadrid. t. 2.
I \ — CatliUo de San Mauro, t. 5.

T —Cautivo de Lepanto, o. 4.
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( —Ciego de Orleans, t 4.
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8 —Ciego, t.t.
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i —IHnerpH t. 4.
8 —Doctorciio, t. 4.
4 —Demonio familiar, t. 3. 
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El Diablo y la bruia, Í.8. 
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—Delator, 6 la Berlina del Emi

grado, í. 5.
-Deslen-ada de Gante, o. 3.
—Espático de A'lra. Sra., t. 4. 
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—Guante y el abanico, t. 3. 
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—Ingeniero ó la deuda de ho

nor, t. 3.
—Lazo de 3Iargariia,-t. 2, • 
—Leñador .y el minisí.-o, d el 

íeslamenlo y el tesoro, 6 e. 
—Licenciado Vidriera,.o. 4.

Z —Maestro de eicnelo, 4.4.
8 —Marido de la Reina, t. 4.

¡2 —Aludo por compromiso d lai 
'0' emociones, t. i.
6 '—AIédico ne^oit. 7 e.
6|—3/ercado do Í̂ <índrc|̂ 4. id.
■ ■]Ua7' in e r o 6 Íin 'máírimonio 
OI repenlínn, o. 4. 
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Z —Marido de dosmujeres, t. %. 

Marqués de Fortviile, o. 3,
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Opereta en un acto, arreglada á la escena española por  D . R a m o n  d e  N a v a r e e t e  
Y  L a n d a ,  música del maestro O f f e n b a c h , representada con gran aplauso en el tea

tro de la Zarzuela (Jovellanos) el dia 14  de Junio de 1869.

PERSONAS. ACTORES.'

D. Cakl'to Cachupín..........  D. Nicolás Rodríguez.
E milia , su h ija ..................  D.* Cecilia Bern.al.
Baltasar Ce.ntellas joven 

coin'poútor......................  D. José Miró.
.Pedro, criaáoú.ej). Canuto Sr. N. Roche!.
D.® SiNFOROSA , esposa de D.*̂  Concepción Baeza.
D. Telesforo Eorragaitas Sr. N. Miguel. . -

La escena es en Madrid en 1868.

El teatro representa una sala modestamente amueblada.
Balcón á la izquierda del espectador; puerta en el fondo; otra 

, á la derecha.

ESCENA^ PRIMERA.
Emilia, sola.

Si. papá, no tengas cuidado; {Hablando desde la 
puerta del foro.) voy á acabar de vestirme y de 
prepararlo todo para la Som-¿c?. yAdelantándose.) Di
chosa Soirée, como él la llama! No me dá poco que 
hacer. {Cierm la puerta del fondo, abre el balcón y 
mira hácia afuera.) No hay luz en su cuarto! Acaso 
habrá salido! Si papá supiese que tengo un novio, 
y  que entra aquí por el balcón! Aunque soy una 
niña y acabo de salir del colegio, estoy muy ade- 
lantadita'para mi edad.

1.®

Yo era en verdad una ignorante 
cuando salí de mi rincón; 
pero después, perseverante, 
terminé mi educación.
Supe que una jóven lista 
no hade estar sin amador; 
é hice pronto la oonouista 
de un galan encantador.

Es mi vecino Baltasar.
Ay ! Baltasar !
Ay ! 'Baltasar !

Si te ilamo, no vendrás?
Dí> Baltasar?

2.*
Al ponerme á la ventana 

lo vi allá arriba aparecer ; 
era de mayo una mañana 
que yo olvidar no he de poder.
Es humilde la guardilla 
donde tiene su mansión ; 
m,as ser pobre no es mancilla 
para un tierno corazón.

No me escucKas, Baltasar?
Ay ! Baltasar !
Ay ! Baltasar !

Si te llamo, no vendrás?
Ven, Baltasar!

Me parece que le o ig o ... (Se oye dentro un fagot 
anc toca laMncionde Rigoletto. La donna émovile.) 
S i, sí; es Baltasar. Me dá á entender que está ce
loso!.Respondámosle. [Corre al piano, lo abre y 
toca eiaria de La Sonámbu'a. Ah! perché non posso 
odiarti.) Esto es para consolarle. [El fagot la con
testa con un canto de Lucia.) Pobre muchacho! Me 
dice que me ama siempre ! (Se levanta del piano y 
se aproa!««« al proscenio.) Luego dirán que el tea
tro no sirve para enseñar á la humanidad! Si mi 
padre no me hubiese llevado á los Bufos Arderíus, 
no me habría ocurrido la idea de entenderme con 
mi novio por medio de la música, que aprendí en 
una zarzuela. Voy á avisar al pobre Baltasar que 
ha salido papá. (Toca en el piano el Mambrú; ape
nas ha concluido, ábrese el balcón y aparece Ral- 
tasar.)

ESCENA II.
E milia, B altasar.

B a l . [Desde el balcón.) Emilia! Emilia de mi alma! 
Emi. Idolatrado Baltasar!
B al. ¿Puedo franquear el dintel de este balcón?
Emi. Franquea, franquea, ídolo mió! [Salta Ral- 

tasar.)
B a l . ¿Ha salido el estantigua de tu papá?
Emi. L o menos por una hora.
Bal. ¿y  le has echado alguna indirecta acerca de 

nuestra boda, y  del convite para su concierto?



E--a). A y! Si!
Bal. ¿No ha querido escucharte?
E.ur. Ha hecho orejas de mercader.
B a l . Ah! tiranp!
K-ni. «Papaito, le dije, sabes á quién deberías convi- 

—No.—Pues á un caballero que yo conozco.
—Hola! Señorita; conque V. conoce caballeros?—
N o, papaito; no conozco mas que uno que se llama 
Centellas.—¿Y quién es ese truetio?— Un artista.—
;.ün gran artista?—Todavía no; pero lo será con el 
tiempo.^Y luego, es tan simpático!»

Bal. Esa frase vale dos mil besos! {La besa la rnonu.)
Em!. Papá se formalizó entonces, y añadió; «Invita ai 

señor Centellas.. .
B al. A y ! qué ventura!
Eiif. A no poner nunca los pies en mi casa.—Y es esa 

la protección que otorgas á las artes!— Yo protejo 
las artes . pero no á los artistas descamisados para 
que cortejenA mi hija.»—Y no hubo mas.

B al. Pues fué bastante. ¿Conque se ha perdido todo?
huí. Todo? No se ha perdido nada, ni hay motivo 

para desanimarse. Acaba tu zarzuela, que te liará 
G ilustre, y . . .  Cuándo la acabarás?

Bal. Muy pronto. Verás qué música, qué música!
E.ni. ;,Es miísica del porvenir?
B al. Ya lo creo ! l'igürate que en la orquesta solo 

nguicu'áii clíirinGS, bombos y znmbombas!
E.\u. Tendrá un éxiío ruidoso,
B al. Aquí traigo precisamente la  canción del décimo 

acto; La guitarra encantada de Pedro. ¿Quieres que 
la cantemos juntos?

E.11I. Con mucho gusto. Vamos.

L a  soirée de Cacliupin.

Esit. Es la voz de mi padre! Escápate, Baltasar, 
B al. Adjos. {Siibiéndose al balcón.)
Emi. Cuidado no te caigas. Hasta luego.
B al. (A quien no se vé ya.) Hasta luego.

ESCENA III.

Duo.
Tiene Perico una guitarra, 
y en el instante en que la agarra. 

Dindin, dindìn, 
dindon, dindon,

Logra con ella alborotar 
á las zagalas del lugar.

Dindin, dindin, 
dindon, dindon.

Cuando en su borrico 
pasea las calles 
cantando Pex'ico...
Al oír su voz, 
las muchachas todas 
se mueren de amor.

Tiene Perico una guitarra, etc.
Como hechizadas, en tropel, 
corren alegres en pos de él.

Dindìn , dindon. ,
Pero al alcalde van las viejas 
enfurecidas con sus quejas.

Dindon, dindon.
El alcalde, atroz , 
do la guitarrilla 

■ se posesionó.
Y la suele usar, 
cuando encuentra esquiva 
su cara mitad.

Tiene Perico una guifarra, etc.
Emi. Sabes que no me casaría yo con un hombre co

mo e.se Perico?
Bal. Porqué?
Eni. l*orque seria un orgulloso, viéndose seguido ñor 

tantas mujeres. ‘
B al. Y o sere pava tí mas fiel que un perro de aguas 
Can. (Ot'TiCro.) Pedro ! Pedro!

Bal.

Emi.

Ba l .

Eui.

J untos.
Emi.

B al.

Emi.

Bal.

J untos.

E milia, D. C anuto.
■ Elegó el momento solemne' 

Me siento profundamente conmovido! Ya está el 
portero con frac blanco y  corbata n egra ... No 
quiero decir, con corbata negra, y frac blanco... 
Me embrollo... Todo efecto de mi emoción. A Pe- 
*̂ r?’ criado gallego, le he vestido de grom in
gles. Ya verás, está soberbio! En la escalera he 
puesto macetas con ruda y otras plantas olorosa« 
Hay un guardia municipal á caballo en cada me
seta. . . En fin ,-todo está corriente. Son las nueve, 

empezarán á venir los convidados.’ 
Que feliz soy ! Abrázame, Emilia; abrázame!

E mi. No , papá; que se me arrugaría el vestido.
C a.\. lienes razón ... Sabes que mis papeletas de 

convite han producido un efecto mágico? Las be en
viado á todos los Ministros y á los Embujadores ex
tranjeros; probablemente no vendrán... Como 
tienen tantas ocupaciones! Pero yo no podía dis
pensarme de semejante atención. ¿Qué habrían di
cho si no les hubiese convidado? Además délos 
personajes oficiales, asistirá todo M adrid.. . Esto 
es una exageración , porque solo vendrá la cuárta 
parte de la población; pero en cambio tendré...

 ̂¿cómo se dice? Todala gente como el fagot,
Emi. {Riéndose.) No se dice asi; toda lagente conim’U 

faut.
Can. Como el fagot ó comm’ il faut, es lo mismo. 

Aquí está uno de mis tarjetones. {Sacándolo con 
emoción.) Veinte mil he mandado repartir. {Leyen
do.) «D. Canuto Cachupín se quedará en casa el 2l 
de Enero de 1S6S.»—Cuánto mas bonita es e.sta 
fórmula que la de; «D. Fulano de tal recibe la no
che de. . . »  ó aquella otra de: «D. Fulano convida á 
V. al baile ó al concierto que dará la noche de...» 
Me quedo en casa! Vá á realizarse la ambición de 
mi vida entera! {Continúa la lectura.) «Se hará mú
sica.» También esto es precioso. Se hará música' 
Como quien dice: «Se harán buñuelos!» «Se dejarán 
oír la Señorita Patíi, y los Si es. TamberlickvBoc- 
colini.» Ni en París se habrá visto un convite mas 
como_ el fagot'.. . .  Mi soirée será esplendida, y ha- 

• bUiran de ella todos los periódicos de Madrid' Leeré 
mi nombre y apellido en letras de molde, lo cual 
ha sillo siempre mi idea fija, mi sueño dorado, mi 
mas dulce ilusión!

^'cn t u ° ? S  dE'ierte, papá, dar una fiesta
C an. ^ue si me divierte! {aeflexionando.) No; nonne 

divierte n ^ a , que«:uesta muy caro. Pero protejo 
as artes! Y proteger las artes cuando uno no en- 

tiende una palabra de ellas, es verdaderamente 
sublime. Dar conciertos el que le gusta la música, 
viní particular; pero á mí el arte di
vino de Rossmi y Verdi me ataca á los nervios, ó 
me hace dormir; no hay término medio; conque ya 
ves SI es meritorio gastar un dineral en una cosa
S  .íS S Iccion  '  P=.rticipasjde

E mi. Es verdad. ' ■
Can. ¿Esrás ^fadada conmigo, porque no he convidado 

a ese tal Centellas? Pero francamente, Emilia, ¿po-
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(lia yo  convidar á im hombre á quien no conozco, 
(■uando vá avenir á mi casa toda la grandeza de 
España?

Km(. a  la cual no conoces tampoco.
Can. S i: la conozco por la Guia de forasteros Era 

imposible; arclii-impnsible! (Aparece Pedro en el 
fondo ridiculamente vestido degrooin.) A y ! Dios 
mió! (Se deja caer sobre un sillón.)

ESCRNA I V . , '
Dichos, Peano. .

Emi. Qué tienes, papá
Can, Mira, mira, que admirable tipo inglés! Piters! 

PUers! Piters! (A s?i hija.) En Inglaterra se llaman 
asi los Pedros! (A Pedro.) Vamos, qué te se ofrece? 
Habla con rail santos.

Ped, (Con acento muy gallego.) Siñor, vengo á decir
le, que rae han encargado poner á calentar el vino 
de Burdeos. '

Ca.n. Si, si; el Burdeos se sirve caliente y el cham
pagne helado.

Pei>. Como yo soy tan listu, he puesto las botellas al 
fuego, y todas se han hecho pedazos,

Cas. Bárbaro! Conque las pusiste?,..
pF.n. Donde se culocan los pucheros.
J-Bri. Qué ocurrencia! Já! Já! Já! (Riéndose.)
Ped. ¿He de seguir puniendo las otras?
Can. Quítate de ahí, bruto! Será menester que cuide 

yo de todo, porque sino harías una nueva atroci- 
<lad! Mientras tanto, acaba do vestirte, niña. Aún 
no estás peinada.

EMt, Voy corriendo, papá! (l ase.)
ESCENA Y.

D. Canuto, P euico.
C an. No me cuesta poco dinero tu barralxnsada!
P eo. Siñor, no tengo yo lá culpa. A pesar de que soy 

muy listo, como tengo tantas cosas que hacer...
C an. Pues para eso estás, para hacerlo todo. Anda, 

ahora hablo yo también con acento gallego.
Pkd. He tenido que limpiar la sala, llevar los convi

tes; poner el corsé á la siñurita... Eso es de mi 
obligación, y  no todos cumplen con ella como y<); 
;.no me di_jo V. al recibirme en la casa, que me da
ría la cumida,y me vestirla? Pues bien, hasta ahora 
no se ha dignado entrar á vestirme ni una sola vez 
y eso es faltar á lo prometido. ’

Coplas.
Al nacer la criatura 
recibió de la natura 
los recursos y  el poder 
necesarios á su ser.

. Cinco dedos en la mano 
tiene solo el ser humano, 
y  no es cosa natural 
compararle á un animal!
Cuando apenas es de aia 
dejo yo la cama mía, 
y á las diez, es de rigor 
dar el .almuerzo al Señor.
A las cinco la cumida...
Dígame si es esta vi(la.
Pues trabajo, y es fatal, 
mucho mas que un animal.

Can. (Con dulzura.) Piters, querido Piters!
P ed. ¿Por qué me llama Piters? Ese es nombre de per

ro, y  no de cristiano.

Can. No, no; es tu nombre inglés! Ya sabes que esta 
noche has de pasar por un criado inglés.

P ed. Yo 'lue no soy .siquiera español, sino galiegu 
- todu el dia.
C an. Bueno, todo el dia serás gallego; pero porla  

. noche , cuando recibo en mi casa, eres inglés. ¿En
tiendes?

Ped. E s (|ue_yo mm sé fublar mas que en galiegu. 
C an. Pues bien, hablarás por señas, como los mudos. 

{̂ Liamayi.) Han llamado ; vé á abrir. (Váse Pedro.) 
Tampoco yo sé una palabra de inglés .. .  y creo 
que á mis convidados les sucederá Ib mismo. Mis 
convidados! Con qué orgullo pronuncio estas pala
bras! En este momento toda la alta sociedad de Ma
drid se estará vistiendo para invoadir mis salones, 
mientras yo les aguardo tranquilamente aquí! Qué 
felicidad! Me parece que estoy soñando! (Pedro 
vuelve á salir, trayendo en cada maíio cestas llenas 
de pasteles.) ¿Qmé es eso?

Ped. Han venidu el mozo déla pastelería de Lardin, 
el butillero del cafe de la Invernia, y  tres cartas 
que huelen mal.

Can. Y’ dónde está ía  bandeja?
Ped. ¿Qué bandeja?
Can. La bandeja, majadero. (Gritando.')
P ed (Gritando mas fuerte.) Pervi qué bandeja?
Can. La bandeja en que debes presentarme las cartas. 
Ped. (Tranquilainente.) Estáen su sitio en la antesala. 
Can. Habrá bestia igual ! Si no fuese porgúese con

tenta con poco salai'io!... Vamos, ¿y las cartas? 
P i:d. Ahí ! (Con las inanos siernpre ocupadas.)
Can. Dónde?
Peü. En la campana de la bota.
C an. (Riéndose á carcajadas.) Cuando digoqueno hay 
. un bruto semejante! O y e , bárbaro; no vayas a 

hacer esto delante de gente. Dame (F(í á cojer las 
cartas en la bota derecha.)

Ped. En esa n o , en la otra.
C an. Gracias á Dios. (Llaman.)
Ped. Esté V. quieto, siñor; voy á abrir y á soltar lu 
' carga. (Vase, y vuelve á salir á poco.)

Can. (Abriendo las cartas.) Leamos. «Muy señor mio: 
¿Conque se queda V. en su casa el 24 de Enero? Lo 
celebro mucho, porque así estoy seguro de no eñ- 
contrarle en ningunaolra parte.» ¡Vaya una broma 
sin gracia! Veamos la segunda: «Muy señor mio: se 
queda V. en su casa el 24 de Enero; ¿«será tal vez, 
por estar resfriado? Pues escríbaselo V. á su fami
lia, porque á mí me tiene sin cuidado» Me revien
tan con sus chuscadas los amigos; porque esto es
cosa de un amigo__A ver'la tercera; esta debe ser
mas formal, (¿a a6rc.) Ay! Dios mio! Á yl Diosmio! 
[Lcyendo.)a Los infrascriptos AdelinaPatti, Enrique 
'J'amberlick y Carlos Boccolini, encontrándose de 
común acuerdo repentinamente indispuestos, sien
ten mucho no poder cantar esta noche en su casa 
de V. » Pedro , Pedro ! . . .  Sostenme ! Es una cons
piración ! Soy perdido! (Cáe en brazos de Pedro, 
con un violento ataque de nervios.)

Pe». Socorro! Que se muere! Y no están aquí las 
vinagreras. Varaus, señor, tenga ánimo, tenga 
ánimo ! (D. Canuto continúa en el mismo eslado; sa
le corriendo Emilia.)

ESCENA VI.
Dichos, E milia. .

Ped. Señyrita, venga, venga. AI amo le ha dadu un 
suponcio.
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Eju. Papá, Papá'! Qué tienes?
P ed. Dicen que es bueno soplar á uno cuandu está 

a n s í.... {_Vá por el f  uelle da iachintenea y le  sepia 
en las narices.) Este aire puru le reanimará.

C an. (Paseándose con agitación.) La Tamberlick enfer
ma; el señor Patti enfermo; el señor de Barítono 
enfermo también! Ya no hay concierto! Y el nom- 
bre de Cachupín quedará eternamente deshonrado. 
¿Que va á ser de mí sin mis cantantes?

, 1 9^® ’ ¿han faltado á su palabra- los tres?
C an. Si, s í . . . Toma, lee. (La dá las cartas.)

(Aparte.) Buena idea! (Alto.) Oye, Papá; yo te 
sacaré del apuro.

Can. T ú ?
Emi. Yo. Haz que se vaya, ante todo, Pedro.
CAff. (á Pedro.) Vete.
P ed. Conque no hay sudaré? Entonces voy á des

nudarme !
C an. No ; inár*chate de aquí, pero aguarda en la an

tesala.
Ped. (marchándose.) Estoy deseando soltar esto> ade

fesios. (Vase.)

ESCENA VIL
E milia, D. C anuto, y íueyo B altasar.

Can. Vamos, niña . dime pronto cuál es tu plan. 
E mi. E s muy sencillo; mira y estate quieto. (Corre al 

piano : toca en él el Mambrú, y aparece en seguida 
Baltasar en el balcón.)

B au
Can,
B al.
C an.

E mi.
Can.

Esii.
J untos.
B a l .
C an.
Bal.
C an.

• E m i .

B ai..
C an.
E.mi.
J untos.
Esii.

B al.
Emi.

TERCETTO.

Aquí está tu campeón:
¿Quién es este moscardón?
El lance es sèrio.
Niña, niña, dime tú , 

por Belcebú,. .
No diré nada ; es un misterio!
Es un misterio !
Pero su nombre me dirás.

Es Barrabás !
Es Barrabás !
Si ; Barrabás. ,
¿Qué Barrabás ?
¿Qué me quercW 
¿Quién es este Barrabás?
No te esplicarás? (A Umilia.)
No lo preguntes ; 
ó tú has de ver 
desparecer, 
esta visión !
Calla, Papá.
Calla, Papá! (Rcpiliéndolo.) 

Pero ; su nombre no dirás? •
Es Barrabás!
Es barrabás !
Barrabás, Belcebú, ó quien tú fueres 
sabes lo que de tí quiero? ’
N o, no !
Sabe que esta noche, aquí, 
cantar debió Tamberlick; 
y déspues con Boceolini 
otros que acaban en ini.
Mas. ¡oh ! colmo de dolor ! 
que perdemos al tenor ; 
y nuestra desgracia es tri¡ile , 
pues perdemos á la tiple 
y al barítono también.

Caehiipin.
¿Tienes poder sobre-humano
para traernos, por fin ,
quien la honra salve de Cachupín?

Bal. (Ap.) Adivino!—Si! (Alto.)
Voy á salvar á Cachupín.

E mi. y Can. El vá á salvar á Cachupín !
Los yos. Ya se salváron , gracias á Emilia, 

fionra yel nombre de la familia!
E mi, y  Ba l . Qué idea tan feliz ! De gozo desvario!

La esperanza renace aquí en el pecho mió!
Por alcanzar al fio la mano de j [ amada.

no será ¡ ¡ cosa imposible nada.
Can. Qué idea tan feliz ! De gozo desvario!

Este joven devuélvela calma al pecho mío. 
,Que venga todo el mundo á mi concierto ahora 
y  verán que no faltan cantantes ni cantores ’ 

Can. - ' .........¿Conque me ju ra  usté 
que mi función daré?

Bal. iMagnífica y brillante!
Can. Que dure hasta mañana

la música italiana.
B a l , y  Emi. Será cosa de ver.
J untos.' Que idea tan feliz , etc.
Can. Pero, ¿no rae esplicarás de donde sale este ióven> 
E mi. (^l/isíenos.ij/ieníe.) Después, Papá, después.’ 

Debo callar ahora. ..̂  por razones políticas de su— 
nía importancia. ¿Quieres salvar tu reputación’'' 

Can. Eso es lo xínico que deseo.
E mi. Entonces confia en nosotros. Aquí tienes otro 

Tamberlick.
Can. ¿Otro Tamberlick?
B al. S í , además y  con el dó de pecho el dó de es

tómago , y  todos los demás.
Can. (A Emilia.) Pero, ¿y la Patti?
Bal. ¿La Patti? (Señalando á Emilia.) Ahí está 
C an. ¿Mi chica?
B al. l ia  aprendido solfeo, y  tiene muy buena voz 
Can. E s verdad,
B al. L os convidados no la conocen, porque ha safido 

hace ocho dias del colegio.
Can. También es verdad. ¿Y cómo lo .sabrá él ?
B al. V. debía presentarla en sociedad h o y ... Pues 

bien, no lo haga, y que pase por la célebre Patti. 
Can. Escelente idea! Este hombre es'mi salvación’ 

Mas nos falta Boceolini.
E mi. A y! El barítono!
B al._ Boceolini? Espere V. (Hace un gesto de sorpresa 

mirando á D. Canuto.) lloccolini? Míreme V. de 
perfil. , .  no, de frente.. .  Ahora de frente y de per
fil ! Es sorprendente como se parece V. á él.

Can. ¿A quién?
B al. a  él.
Can. ¿Quién es el ?
B al. Boceolini.
Can. ¿Me parezco á Boceolini? Entonces nos hemos 

salvado !
E mi. a  cierta hora, papaito, te eclipsas, es decir, de

apareces ; te disfrazas un poco, y le  sustituyes. 
B a l . Perfectamente.
C an. Pero si no sé el italiano!
B al. ¿El italiano? Es lo mas fácil del mundo. Mire V. 

todo se reduce á terminar en nos los masculinos, 
y en no los femeninos, y los apellidos en ini.

E mi. Emilia , Emilina. •
Can. Cachupín , pini. Ah ! Y ¿cómo se dice : Buenos 

dias?
B al. ¿Buenos dias? Audou judi.



Can._ Calla ! Pues no suena m al! En adelante cuando 
mi criado me entre el chocolate por la mañana, le 
diré «Aduyudei,» y creerá que he estornudado. Y 
para retirarme, cuando se acabe el concierto, ¿cómo 
he de decir; « Adiós? »

B al. {Co7ifuso.) Adiós? Se dice Adiosini!
Emi. S í , Adiosini!
Can. Son particulares estas lenguas gu’ingas! Pero 

deben ser muy útiles á los extranjeros, que sin 
ellas no se entenderian entre sí, Mire usted, he gas
tado un dineral en hacer aprender el inglés á mi 
hija, y me haii asegurado que en Londres todos los 
pobres lo hablan perfectamente , y  que no les cues
ta nada. Ahora ^ue ya sé el italiano, queda la di
ficultad de la'música, porque no conozco ni una 
nota.

B al. Mejor ! Sale V. y dándose golpes en el vientre,
dice .únicamente.. . B im ... bom___  bim, bom!
En la ópera italiana, los bajos no hacen otra cosa. 
Trate V. de no desentonarse, y en rigor ni eso se 
necesita.

C an. Coniprendido! Querido Barrabasíni, no pier
da V. tiempo; y txí, Emilia, anda á^prepararte. 

E mi. Sí, si. (A Baltasar.) No tardes. {Va'se-, Baltasar vá 
á marcharse por el balcón.)

Can. ¿Se quiere V. ir por ahí? Hombre más original! 
No, no, salga V. por la puerta. Hasta luego Señor 
Barrabasini; vuelva prontino, prontino. (PaseAaí- 
ía.9ar.) Faltan veinte minutos todavía, y  hablo ya 
italiano como el Tasso. Es menester confesar que 
soy un hombre de gran talento!

ESCENA VIII.
D. Canuto, después Pedro.

Can. Las nueve! No tardarán en empezar ú llegar 
mis convidados. Pedro! N o .. .  Piters! Piters!

Ped. (Saco una bandeja llena de vasos de limón y 
naranja.) Aquí estoy!

Can. Hola ! ¿Traes el agua de naranja? ¿Qué tal está?
•pED, Pruébela, senor;la he hecho yo mismo. Me he 

 ̂bebido dos vasos, y  me ha sabido á gloria.
Cku. (Metiendo el dedo en un vaso y gustándolo.) Es- 

quisita... Pero tiene demasiada azúcar.. .  Cuan
do vuelvas á hacerla, hecha meno.s; y durante el 
concierto, no eches absolutamente ninguna. Ade
más, no ofrezcas dos veces á una misma persona. 
M ira, siéntate ahí; voy á enseñarte.. .  (Pedro se 
sienta á la dej'ccha. D. Canuto pasa la bandeja por 
plante de él sin detenerse, diciendo:) Quiei'e la se
ñora un vaso de?.. No hay que insistir nunca en 
el ofrecimiento.—Vamos, jironto, arréglalas sillas, 
los taburetes y encendamos las bujías.. .  (Se sube 
sobre las sillas para encender.) No enciendas las de 
detrás, porque no se ven. Ahora todo está bien. 
Ah! y mis guantes? ¿Se pondrá uno guantes cuando 
recibe? No reparé la última vez que fui á casa de 
D. 'J'elesforo Forragaitas si los tenia puestos.

Ped. y  qué gusto saca, señor, de recibir á toda esa 
gente?

C an. ¿Qué gusto saco? Ha sido el sueño de mi vida 
en tera !

Peu. Pues hay gustos que merecen palos. He servido 
á otro amo, á quien le agradaban también las fran
cachelas y los bailotees; y  sabe lo que ola yo decir 
á los que se habiaii atracado hasta reventar?,«Qué 
malo estaba todo. Gomo me he aburrido! Cómo me 

, he fastidiado !» Pues iu mesmo dirán al salir,de 
aquí!

C an. No lo creo! (Llaman.) Empiezan á venir ! Vé 
corriendo á abrir la puerta, y  no hables una pala
bra de español. (Fose Pedro.) Estoy temblando de 
alegría!
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ESCENA IX.
D. Cancto, P edro, Doña S isforosa, D. T elicskouo y  

otros convidados.
P ed. (Anwiciando.) Los señores de Forragaitas v sus 

hijas.
CORO.

Ya estamos en la fiesta ; 
me voy á divertir 
en casa del amable 
señor de Cachupin.
(Anunciando.) Doña Hildegundis Lula.
D. Juan Conmicañon. . .
Y otra porción de gefltes 
que no conozco yo.

Can. (Bajo á él.) En inglés, en inglés!
P ed. En inglés ! (Como si ammeiase á alguno.)

Canto.

P ed.

T el. 

S in. • 

Juntos.

T eC.

I.
Salud, salud, noble Mecenas, 
de los artistas protector!
Por tal.le tiene todo el mundo, 
(lesdp Madrid, hasta el Japón. 
Venimos con satisfacción 
á asistir ambos á vuestra función.

ir.
Salud á tí, cuya alma bella y grande 
como la luz es de un fanal...

Sin. Si tú te metes en floreos,
dirás una atrocidad.

Juntos. Venimos, etc.
Can. a  Dios, querido Forragaitas. Señora, á los piés 

de V. .
Sin. Cuánto agradecernos á V. que nos projtorcione 

ver de cerca á  la divina P a t t i . . .  á esos cantante.s 
admirables, prodigiosos, inmensos...

T el. Basta, basta!
Ped. (Anunciando.) El Sr. Duque... (Movimiento en

tre los cotividados.)
StN. Un Duque!
Can. No se levanten VV. Es el maestro do música, y 

se llama Duque de apellido. (Vuelve7i á se/ilai-se.)'
T odos. Ah !
S in. Y  1̂10 está aquí la niña de V?
C an. Sí, s í . . .  Es decir; no, n o .. .  Aun no la he sa

cado del Colegio. Es tan joven . . .
Ŝ iN. Cuando yo la vi era así de alta hace diez años.
T el. Y o la v i también una vez, y era aún más pe-

 ̂ quena, quince años há.
C an. Desde entonces ha crecido un poco.

ESCENA X.
Dichos, P edro.

P ed. (Con un 2̂ apel en la inano.) Esto han traidu 
para él.

Can. En inglés, en inglés! (Desdoblando el papel.) (Es 
cl programa que me envia Barrabás. Después lo 
leeré.) (Guai-da el papel en el bolsillo.)

Sin. Qué felicidad! Vamos á conocer á esos grandes 
artistas! Dígame V., señor de Cachupín, y ;no lia
ran también juegos de manos? ' '
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CÂ  ̂ J u e g o s  de manos, los primeros cantantes del 

mundo! Y buen dinero que me cuestan! Oigan VV. 
el programa del concierto.

'T odos. Chit! Chit! El programa!
Can. [Sacando un ¡mpel del bolsillo yieyendo.) Solo... 

Solomillo de vaca, y  • • • maestro V a ca y ...
i,Ap.) Qué letra tan fatal! [Continuando.) Chuletas 
de cejdo! [Ap.) Qué diablos dice? (Alto.) Es la lista 
de la cena .. .  me he equivocado. (Vuelve á guardar 
el papel en el bolsillo y saca otro.) Este es el verda
dero programa. (Leyendo.) l.° Overtura de Tila.

T el. Tila ? Eso será para encima de la cena.
Can. No, no; he leido mal. [Leyendo.) Overtura de 

Attila.
T el. Si, de A t ila . . .  Conozco á e.«e fruto.
C an. (Leyendo.) Aire colado...
T el. Cuidado con las pulmonías. _
Can. Qué mal escrito está! [Leyendo.) «Aria de Con

rado,» dice. (Leyendo.) aTrozosescogidos de verde.»
S jn. De verde? D. Tetesforo.) Si nos querrá dar 

alfalfa?
C an. No, no; «Del maestro Verdi.» Y  para concluir, 

«Rondó final del Trípili.»
T odos. Bravo! Bravo!
S in. Bravísimo!

ESCENA XI.
Dichos, Baltasar, E milia, con trajes estravagantes.

E mi. [A Pedro.) Anuncia la Sra. Patti y el Sr.vTam- 
berlick. •

P ed. [Muy alto.) La Señora Pata y  el Señor Tam
boril.

C an. Mi criado es inglés, señpres, y no sabe pro-
• nunciar estos nombres. Son la Patti y Tamberlick.
T el. L os dos grandes artistas! Solo al verlos se me 

ha puesto carne de gallina!
S in. Y o estoy toda trémula de placer.

Cantando.
Qué delicia! Qué honor!
Veré de cerca á un actor!

T el. (Deteniéndola.) Sinforosa!
S in. No seas imprudente.
T el. ¿No ha reparado V ., [A D. Canuto.) qué trajes 

tan particulares tienen?
C an. Son los correspondientes á las óperas cuyas 

piezas van á cantar.
Sin. Perfectamente! Y, ¿cuál de los dos es la Patti?
C an. El que está vestido de mujer.
S in. (Cantando.) Qué delicia! Qué honor!

Estoy muy cerca de un actor!
T el. Señora, juicio!
S in. Déspota! Tirano!
C an. Silencio, un poco de silencio. Vá á comenzar la 

función.
Todos. Silencio! Silencio!
T el. Y dónpie está el Sr. de Boccolini?
B al. [Conacento italiano.) No haber llegado ancora... 

Pero podemos cominciare... Solo canta en el ter- 
cetto final.

T odos. Chit ! Chit ! Chit ! [Durante el ritornello des
aparece D. Caiiuto.)

TERCETTO.

E mi. Italia la bella!
Mia cara patria!
Campamgna di Rom a... raacarroni buona.

T el. Macarroni! Cómo se conoce que esto es ita
liano.

Em!. Yo sono Pamela, del Dogino figlia, 
nativa en Arganda, cercano Madrid; 
donde non ancora 
va il ferro-carril.

T odos. Brava! Brava!
E mi. II mío caro Antonio !
P ed. [Presentando la bdndeja á Telesforo.) ¿Quiere un 

vaso? ' .
T odos. (Rechazándole.) No! no! [Pedro se bebe un vaso 

de ponche y se uó.)
T el. [A Emilia.) Recomenzad!
E mi. II mio caro Antonio

per me prendi d'amor; 
yo no de! ĉo mas 
que ser sua bel m'itad!

B al. Ma táio crudele Pâtre ^
querrá acaso dare 
la mano de su figlia 
á ITniniico della patria?

E mi. Qué fare!
B al. Aguardare!
Emi. Asccita! EI es yá !

II fiero Papá !
B al. [A Emilia hablando.) ¿Por qué no viene?
E mi, [Lo inismo.) Ahí sale yá.

ESCENA XIII.
Dichos, D. Canuto i'csfjdo de turco.

C an. (a  Pedro.) Anuncia al Sr. Boccolini.
P ed. [Amtnciando.) El Sr. Brocolini.
T udos-. Bravo, Boccolini, bravo!
C an. (Ap.) No me han conocidu!

Yo soy el padre
crudele
terribile.

Bim, bum, bim, bum ! [Dándose golpes en el vientre. 
Los tres.

Oh! momento... solennello!
Can. Qué veo ! L ’inimico della patria !
E mi. M ío padre!
B al. Mío padre! (tírta fifrau 7>aíi,'a.)
T el. [Sacando el retó al final de la pausa.) Diez minu

tos de parada.
E mi. L o mismito que en el ferro-carril. (Trémolo en la 

orquesta.)
B al. [A Emilia.) Voy á dar el golpe decisivo. [A D. 

Canuto.) Sr. de Cachupín , yo soy no solamente 
r inimico della patria...

C an. (Bajo.) Pues quién es V?
B al. Soy el novio de la niña.
Can. Es V. Centellas ? El que quiere?.. .  ,  ̂ .
Bal.'Casarse con Emilia ; y ahora mismo me vá "V . á 

conceder su mano.
C an. Jamás! Esta es una emboscada! Emilia, ¿que has 

hecho ?
B al. Hable V. en italiano, porque nos están oyendo. 
C an. Emilina , qu’avete hecho? Introducir uno es

tranierò !
Canta.

Jamai, jamai !
E mi. (De rodillas.) Mio padre! Mio padre!
Bal. (Id.) Por lo que sea piu sacré ,

• io voi conjuro mio papá ,



de vostra figlia ^ietà !
Can. L os patres di famiglia

dover mansire sua figlia, 
cuando ella querer casar 
con cualquier pelafustran.

Kmi. Mio padre ! Mio Papá !
Can. Jamai tu lo tendrai !
E mi. Donnate in quel momento 

donnate el consentimento.
Can. Lo que yo te voy á dar.

es ahora mi maldición.
Sin. Vá á maldecir á su hija!
C an. Malditos seáis !
B al. {Bajo.) En italiano.
C an. M alditi.. .  Si ! Malditi \
J untos. Mío padre! Mio papá!
{Al acabar el canto, todos'aplauden y desajuirece D. 

Canuto.)
T odos. Bravo ! Brava! Bravi!
S in. Diosmio! Qué pieza tan magnífica! {Kn el colmo' 

de la exaltación.)
Qué delicia! Qué honor!
Es ese hombre un gran cantor !

T el. Todos los periódicos pondrán, en las nubes el 
concierto de Cachupín. ¿Pero dónde se ha metido? 
{Llamándole.) Cachupín ! Cachupín!

C an. {Volviendo á salir de frac.) Aquí estoy, aquí es
toy. He ido á acompañar á Boccolini, á guien es
peran en otra casa.

T odos. Bravo! Bravo ! {Todos felicitan á Emilia y Bal
tasar.) .

B a l . ¿Oyc_V. esos gi-itos de admiración, señor D. Ca
nuto? Si no me concede V. en seguida su hija, con 
diez, mil reales de dote , digo que no somos la Patti

L a  soirée do

ni Tamberlick, ni Boccolini, y será V. mañana la 
fabula de Madrid.

C an. {Bajo.) Lo repito, no.
convidados.) Señores, debo confesar

a VV. q u e ...
Can. {Bajo.) No, por Dios! Sucumbo! Se la doy á V! 
B al. Con los diez mil reales l̂e dote?
C an. Con los diez mil reales.
S in. (A Baltasar.) Y  diga V ., ¿se casa por fin el ióven 

con su adorada?
B al. (Con acento italiano.) S isignora, con diez mil 

realis de dote.
Can. {Ap.) Este bribón puede gloriarse de haberme 

hecho cantar por fuerza!
Final.

S in. S u concierto fué admirable, 
delicioso, incomparable.

T el, S i otro vuelve usted á dar, 
no me olvide al convidar.

E mi. y  Bal, S i les agradó
que aplaudan espero 
con harta razón.

Can,  ̂ Yo no aplaudiré ;
pues sé Jo que cuesta 
dar una soirée.

T odos. Su concierto fué admirable, etc.
FIN.

Cachupín. 7

MADRID:
Imprenta de G abiuel A lhamura, 

San Bfirnardo, 73.
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Ló$eabezudot ódottiglot det-' 
pues, t. i. iS

La Calumnia, t. S.
~~Caslellan/t de Laral,t.9- 
—Cruz de ¡fíaila, t. 3.
--Cabeza á pájaros. (. i.
—Crws de SaiUiago 6 el magne

tismo, t. 3. a. yp. 2
Los Contrastes. 1.1. 2
La fonriencia sobre lodo, í. S. 13 
—Cocinera casada, t. i. 3
Las camorislas de la Jleina, C. I. 7 
La Corona de l'trrara. l. 5. S

'Las Colegialas de Sainl-Cyr, í 5 2 7 LapaaadeA'aiidad,zarz.o.i. ;[¡
La eanfinei-a, o. 4.
—Cruz de la torre blanca, o. 3- 
—Conquista de Mm-da por don 

Jaime de Aragon, o. 3- 
—Calderona, o. 5.
—Condesa de Senecey, 1 8.
—Caza del ¡lev, l. ■!.
—Capilla de San Slagin. o. 3. 
—Cadena del crimen, l. 5.
— Campanilla del diablo, l. k yp 

Slágia.
Los celos, t. 8.
Las cartas del Conde.-duque, t. S 1 
La cuenta del Zapnlero, t. 3. 2
—Casa en rifa, í. 4.
—Doble caza, i. I. 
ios dos Fáscaris, o. 5.
La dicha por vn anillo, r  mági

co rey de Lidia, o. 3_. SLágia.
Los de^osorios de lncs,ió. 3.

. —Dos cerrageros, t. S.
Las dos hermanas, i. 2. 
los des íadrones. í. 4. j 1
—DosWva/es; o. 3. 3
Xas d£s<7r«c!a$ de la dicha, t. 2. 
—Dos emperoirices, t. 3. 3
Los dos ángeles guardianes, 1.4. t 
—Dos maridos, t. 4. 3

C —Peiitíenciae« «I pecado, í. 3- 
8 —Pojiidode/o ü/adona, 1.4.yp. 4 

^Loprimerees loprimero, t. S. ,2 
3’ {1 Lapupila y lapendola, t. 1. ¡2
g> S —Protegida sin saberlo, i. a. U 
3I 4 LospaslelesdeHaría Hichun, t i  4 
2’ 6 —Prusianos en la iom ia, <j ia 
a' A honra de una madre, t. S. <3
5j 9 La Posada de Currillo, o. 1. |2

I —Perlasevillana, o. i. jg
5 43 —J’rimcresrapaloria.t. 2.
31 5 —Prueba de amor fraienial, í 2 3 

7 —Pena del talion o venganza de 
6 «n  marido, o. 6.

líos mitlersoi de Paris,primera]
I' parle, t.6 c. ¡6'4I
6 7aem segunda parte, t. Ss. 8 IG
9 ¡.osMosqueteros, 1.6.c, |2,44
8 io  marquesa de Savannes, t. 3. 2 
h.—Menduja, t.A. 6

'■—noche deS. Earloloméde 4572, :
8 4.5. ,3
5 —Opera y el sermón, t. 2. ja
4 —Pomadaprodigiosa,t.4. *2
4 Lospseadoscapiialiis. Mágia.oi g
6 —Percances de un carlista, o. 4- 3
7 —Penitentes blancos, t. i. 15

2: 3 —Quinta de Verneuü. l.S.
S 6 —Zininiainventa, o. Z.
4 41 Loquesetieney loqiiesepierde,
4! 9 Lo que está de Dios, l. 3.

>51 3 La Ileina .qibiU, o. 3.
¡2 's2 —Heina Margarita, í. 6 c.
¡3 5 —Pueda deico^iicíjsnjo, o. 3.
:1 3 —Itocacnraniaüa,o. i.
I2 3 Los reyes magros, o. 1.

I La Zfoi/ia detnotíífl, í. 8.
8 —Saboyanaá la graciade Dios, 
3 (. í,
3, —Selva del diablo, t. 4.

la  Dama en el guarda-ropa, o 4 9 4 ,—íerenaía, í. 1.
Los dos condes, o. 3.
Xa esclava de su deber, o. 8. 
—Fortuna enel trabajo, o. 3. 
Los falsificadores, t. 3.
La ferio de ¡tunda, o. 4 
—Felicidad en la locura, t 4 
—Faroríía, t. 4.
—Fineza en e! querer, o. 3. 
Las ferias de J/edrid, o. 6 c. 
Los Fuerosde ' m' • o. 4 .

C|—Sescíiíona y la coícffí'aía, 0. 1. 
31 —Sombra de «n  anmnle, t,. 1.

3' 5 
4 40
1. S

Tfo hay mielsin, kiel, o. 5.
A’o mas comedias, o. 3.
Á'o es oro cuoníoreíiícc, o. 5.
A'o hay malgüe por bien no ven

ga, o. 4.
A'i por esas!! o. 5. 
iV* tanto ni tan poco, t. 3.
Ojo y «az’ízÜ o 4.
(Himpia. ó las pasiones, o. 3. 
0/ranoc/ic toíedana, é un ca6a- 

lleroy una señora, t. i.

S Vn padre para mi amfgci, l. 3. -¿
5 ! ’no bromapesada, t. 9. ,3
•j i'n mosquetero cíe Luis XIII,\

Percances déla vida, t. 4. 
Pei'der y ganaruvlrvtio, l. S. 
Paraguas y sombrillas, o. 4. 
Perder el tiempo, o. i.
Perder fortuna y privanza, c. 3. 
Pobreza no es tílesa, o. 4.
Pedro el negro, ó lotbandidcsde 

la Lorena, l. 8.
Por no esmiíríe las señas, t. i 
Perder ganando 6 la batalla de 

damas, l. 3.
Por tener un mismo nombre, o. 4 
Por tenerle compasión. 1.1.
Por quinientosl¡o7-incs. í. 4. 
Papeíes, caríos yenredor. < 4. 
Por oculiar un delito aparecer 

crtminoí, o. 2.
Fei'cances matrimoniales, o. 8. 
Por cosfirse! í. 4.
Pero Grullo, zarz. o. S.
Por camino de hierro’, o. ,1.
Por amar perder un tr-ono, o. 8. 
Pecado y penitencia, t. Z.

. I <.9.
8 i Undia de libertad, t. 3.
3 4 l'no de tantos bi-iboncs. í. 3.
4 4 f,'na cura por homeopatía, l. 3.

I <lJn casawiíen/o ó son de caja, &
r  a* las dos vivanderas. 1.3.
2 2 f'ncrrordeorlogrof.a,o.4.

( :t'na conspiración, o. i 
1 i'l'n casamiento por poder, o. 1. 

('na actrizimprovisada, o. 1.
Un lio como otro cualquiera,

Un tnolin contra Esquiladle, 
o. 3

Vn eorozon mafcrnal. í. 3.
Una noche en Vencci'n. o. 4. 
Unvioje áAmérira, l. 5.
Un hijo en busca de paare, t. 2. 
Una estocada, t. 2.'
Ln matrimonio al vapor, o. f.

2
2
5 12
2. 4 
3 n 
3 41
2 }í>
3 3

3 4-

....... .«•.̂ <•1«/ M y V*
2 a soldado de A'avoleon. l. 2. 2 4iCn.-' •• •

Pérdida y hallazgo, o. i.
2 40,Pa> un saludo! t. 4.
i 8 (/MiVn serd sti padre?/. 9.
1 15 Quien reirá el último? 1.1.
3 6 Querer como noes coslun\l'-e, o4., 
3 4 ^uien piensa nial, mal acicrlu,
2  3 1  0. 3.

,  c a s a m i c w / o p r o t ’ m o n a i . í .  1 .  
g\Una audiencia srcreUi. t. 3. 
i\fln quinto y un pr.rbulo, t. 4.

Un mal padre, i. 3. 
in  rival, í. 4.
Ln tnarido qior el amor de Dios 1 •
Un arriante ahofreeido. í,2.

 ̂ Una inls-iga de modistas, 1. 1.
71 ¿'na malo nocAepronío se pasa. 

|3' (5| t. 4.
- 41 rnmposiíífe de amor, o. 8.,

|l Cn» noche de enredos, o. 4.
2; í'n mando duplicado, o. L 
¡\Una causa criminal, t. 3, 

j Una Peina y su favorito, í. 5.
5 Lnraplo. t. 3.

Cna encoiníenda. o. 5

:2 13
2 H5
n Sa 43 4
3 4,
t 9'
■9 5(
i 4

4
;'9 5
;a 5

»
1
i2 1
i5 3
i 2 3
i3 4
i<j 6
0 1:!
1 4 1

5 Una romántica, o. i.

8¡ de Aviñun, l. 3.
, S Lo íazu roía, t. 1. 
a 40 —Tercera dama-duende, t. %. 
j Z.—Tücaazul.t.4.
9 14 Los Trabucaires, 0. 5.

___2 iíU ltim o s  amores, t.%
La guerra de las mngeres, / 40c. G iSjLo I tdapor paHida doble, (. f. 
—Gacela de los Iriounales, Í.4. 3 4, Liúdo de 45 años, í.4.

7 ¡Los soldadosdelrey de liorna, 12  2 1,Quien á hierro mala... o. i. 
6[—l'cmplurios, ó la encomienda ‘

—Cíqría de la mstger, o. 3. 
—Hija de Cromwrd. í. 4.
—Ihja de un bandido, t. 4. 
—¡Jija de mi lio, l. 2.
—Hermana del soldado, t. 8. 
—Hermana del carretero, l. 5. 
Las huérfanas de .Amberes i. R 
La hija ael regente, l. 5 
Xas hijas del Cid ó los infantes 

de Carrion, o. 3.
La Hija del prisionero, l. S. 
—Herencia de un trono, ( 8 
Xos fti>'osdeífio 7'roncra o 4 
—Hijos de Pedroel gmnde.'í. 5. 
La honra de mi madre, t. 3 
—//ya  del ofiogado, t. 3.
—Hora de centinela, t. 4. 
-fíei-encia deiin valiente, t. 2 
Las intrigas de «no corle, i. 8.
La ilusión ministerial, o. 3. 
—/oren y el zapatero, o. 4.
—Juventud del emperador Car

los V,t. 2.
—Jorobada, í. 4.
T-Xeydcí em6vdo, o. 1.
—Limosnay el perdón- o. 4.—Xoca,<. 4.
—Loca, ó el castillo de las siete 

torres, í. s,
—Muger eléctrica, í. í.
—Modista alférez, t. 2.
—Manode Dios, o. 3. 
—Mozademeson. o. 3.

3 4 — Fífíima de una t-iston, 4.1.
2 .5 — F ú ' O y  l a d i / u n í a ,  1. 1 .
1 4|
a 2 \‘¡¡auricioólafavorUa,t.%.
3 91 Mas vale tarde que n u n c a ,  4 .  i.
3 4o\Hucriocivi¡menle, 4.1.
3 401 Memorias dedos jóvenes casadas,
313 ,/-• y-,

,  'Snvidaporsudicha.t.Z. ^
3 9 ;  - w o r í a  Juana,ólascojtstvuencias 
C 46¡ de «nticio, 1. 5. 5
2 41 Mar/in y Damooche ó los amigos

inwíngeienínsioaríifi««, 1.1. 
' t n enlace desigual, o. 3.
■ Una dicha merecida, o. 1.

1 14 Peinar contra su gusto, (. 8.
2 3 Había de amor'.'. í. 1.
2 11 Puiiei lo Hobart,6 elterdugodeíj

Una crisis minisUrúil, t. 4.
4!Cna_A'oeliC deX/dscara# 0. 3. 
ÿ^UninsuUopcrsonalô útjdosco-

Idrrti'S. o. 1.
3 7; reí/, o. 3 u. y p. js! ejCn desengaño timi edad, o.l,

los derccftosi \ ilAiPocUi. t. 4.6 45 Duel, defensor de 
3 2 delpueolo, 1.8. ¡,>
5 Z Picardoel negociante, t. 3. N 
3 9 ilecuerdos del dos de mayo, ó e l,

6 ciego de Cecluvin, o. 4.
3 .Pilalaespaaola, l. 4.

'■Puy Lope-Dábolos, o. 3.
5 Ricardo y Carolina, 0. 5. 
í  Pomanel'U, ó por amar perderla 
31 honra, t. i .

Ja Vn hombre de bien, 4.2. 
ÿii'no deuda sagrada, 4. 4. 

I Una preocupación, o. 4 .

i- J! 
4 4 
i  15 
*¡ 7

9. t 
6' G 
4: 4

Î3'
Un embusleyvna boda,zars, o2 3. gu J f émdK Ja.»  ̂1̂^̂._—qiUntio en las Californias. 1. 1. ,2 3

A I í f t i/ l  ffTi'/í/t Pti A /si

Spt-acoJardn Insenredos? o . í  
5 AVneiwpíeo y sin »ia;er, o. 1.

jAanli bolliti barali, o. i.
8 Ser amada por si misni t. 4. :i

3
3 13 
3; 5

2 H
2 3
3 e 
2' 7 
6 43

I !

de la infancia, I. 9 c.
■Hateo el veterano, o. 2.
Marco Tempesta, t. 3.
Maria de JngUtterra, í. %
Margarita de i'ork, t. 3.
Marta Pemont, (. 3.
Mauricio, ó el médico generato,

t .  2.
Mali, ó la insurrección, o. 8.
Monge Seglar, o.S.
Miguel Angel, t. s.
Meijani, 2.
Maria Calderón, o. 4.
Marianala vivandera, 1. 5.
Misterios de bastidores, segunda 

parle, zarz. 1.
iíiísioa y versos, ó la casa de 

huéspedes, o. 1.
Mallorca cristiana, por don Jai

me 1 de Aragón, o. 4.
Maruja, t. i.

iStlior y vencer, ó « «  aia en eU
1 19 Escorial, o. 1.
2 7 5ofcresolíos y congojas, o. 5.
2 5 Seis ea&eias en un sombrera, 
£ 11. 4. 1
3 11
4 q Tom-Pus, á el marido confiado,

I I t .i .
5 4 Tanto por lanío, ó laeaparoja,
4 10' o. 1.
3 7 Trapisondas por bondad, t. 4.
2 11 Todos son raptos, sarj. o. 1.
3 G Tía y soirtna, o, 1.
9 8’
3 fl Fencer 5«  #/ema desdicha 6 un 

I I caso de conciencia, t. 3.
5 45 Valentina Valentona, o. 4. 

ÍYceníe de Paul, ó los hucrfnn'i.
di'l puente de A'utstra Stñdn- 
4. e. o.yp.

3 7

—Madre y el niño siguen bien,, .
„ •  ,  _  \2 6 A 'ÍeU aesenaniélesél,óelea-

—Marquesa de Sencterre, t. 5. js; 3 '  pitan Mendoza, t. 9.
LOS malos consejos, r f e n e í p e -  1 l  A o  A a  d e  í o e . a r s c d  l o / í e í n a ,  4 . 3 ,  

c o d o  la penitencia, í .  3 .  ¡ g ,  9 J V u e s í r a  ó V a . d c  los d i ’ i s m o s ,  ó el
^m uger de un proscrito, t. s. ¡ s !  g |  castillo de Villemeuse, t. 5, 
s^smosqueteros de lareina.t. 3. 5 I  s U V u n c a  el crimen queda oculloá 
^ ^ f ^ ^ ^ ^ o h a  y la manoiz-] \ |  lajvsticiadeDins.l.S.e. l í

1 19
2 i Unluen marido’, t. 4.

Un cuarto con dos cumas, t 4. 
\Un Juan Lanas, l. i.

4 Una cabeza de minislro. l. l.
3 Una Noche á la-intaup,Tic, t. 1. 

,Un bravo como kan muchos, l i.
7 Cn Diablillo con faldas, l. 4. 

iCn Pariente millonario, i. 2.
8 Un Avaro, l. 2.

ig'Una (arde en Ocaña á el reser- 
iOl vadopnr fuerza,t.Z. I9 '

\Ür. cambiodepai-enlesco,o. l. Ig 
ej C?ia sospecfto,/. 1 'g
í Un abuelo de cien años y otro as i 1 

4I diez y sets. o. 4. | ¡
5¡ ünhér'ne del Avapics íparodia de' ' 

I 4 un hombre de Fstado'o. 4. s 
gj Un Caballei'o y una seftora t. 1. i

I Una cadena, t'. f¡.
Una Noche 'deliciosa, 1.1.

TrYo por ros y vos por otro! o. 8.
Ya no me caso. o. 4.

ADVERTENCIAS.
1,8 primera r.asiUa maniílesu las 

miiiíeves qiie cada comedia liene, y la 
secunda los nombres. ^

Las letras Oy T que acompañan A 
cada Ululo, significan si es oniinal í  
traducida.

I I 1 J v.w ». V V» i V f» l/y *.
Z'U[ noche y diade aventuras, éh s  [ >Un Ciisamienío 

I » galanes duendes, o. Z. ,4 H ' gt;terda,í.9 con la mano tz-

l'.nla prcsenlR lista están incluidla 
7 las camcnuis que pcrteiiccieron h don 

Ignacio «•'i\ V iloiiJnaquinMerás uue 
!oíi los rci'erlonos Nuct,i  Galería v

11 M u s c o  D r u m á l i c o  s e  n i i b l i n a r o n  c u v s
p r o p i e d a d  a d q u i r i ó  e l  s e ñ o r  L a l a n i a  

S e  v c n < ! c u  en J'iiárid.  e n  l a s  U b i  c -  
r m s  d e  T M i n Z .  ^ a l l e d e  l a s  Curretav 

G U K S T . V  calle Mayor. ^'^rnus.
En Promneiat, en essa de lus Cor

responsales.

B a ,4 B E îlïïî .
2  ̂ 4 IMPBKNTA DR ViCEXTE DB L a I.ASA, 

Calle del Duque de Alba, n. is.
2 : 4

«



£¡ (leíiósiío de estas Comedias, qce estaba en ¡a librería de Cuesta, calle Ülajor, se ba trasladado á la de ías 

Caireías, n. 8 , librería de D. Vicente Malníc.
Coiiiiniia la lista de la Biblioteca, el Museo y Diueva Galería dramática, insería en las ¡iágiiias anífricres.

Andese utird con bromas . 1. ¡3' Zi—Jiravoyla Cortesana de Vene-’.
A cutTíe((it'$d6 9lĉ nx€Pío,t»î -̂y. tíj .cíí?, í.5.
A’’ njiiezTembleqitey ííadrid,Z.''- Alba y et Sol, o. t.  ̂ |4
ii tiuenlienpoundfsengaño, o. l Z'Elnrisoalpúblicoófisonomista,
.4 *tanilaUoniiinero’jespasa,t.i^' »\~~rivatamiga,o l. 2

1. 3 —rej/ntí'o.í. 2. U■ 3 ^üeijd.Pedro!,álosconjuradoK '
S\~mnrido por faena, t. 5.

10 —Juego de cubiletes,o. 1. 
SlJilamor á prueba, t. i.
3 1—(lino rn-aerty. t. C up.

— Vicriu de Waekr/ield, t. 8

Al fin quient a hace ¡apaga, o,2. 
ApusliUa >1 traidor, t. 3.
Agustín de ¡tojas, o. 3.
Abenabó, o. 3.
Amores de sopetón, o. 3.
Amor >1 abnegación, la pastora

del Í!ont-úenis, l. 5.
A caza de un yernol t. 2. 
Amor y resignación, o. 3.
fiólas por ferro- earfi/,!. t 12 
Jirsoá r. tamaño,o.i. 
píos el armero, ó un veterano' 

de Julio, o. S.
fíerta ia flamenca, t. 8. w
Ven-Leilóelhijodela noche,

Conseeuenei'asdeunpsinadOjtS* 
Cuento de no acabar, t. i. 2
f.'ada lococon suiema, o. 1. 
í 6 inuget es para un hombre, 11. 
Coníyrr'ir contra su padre, t. 5- 
('etns maternales, l . 3,
Calavera y preceptor,t. S.
Como marido;/ comoamante.l. 
Cnidadocon los sombreros!', t. l.'2 
Curro Pravo el gaditano, o. 3. 
Chagüelas y fraques, o. 3.
Con titulo y sin fortuna, o. 3. 
Casadoy si» muger, t. 2.
lycifamUias rivales, t. 5.
Don nuperioCuiebtin,comedia 

sari., o. 3.
D. Luis O.ioriOjAvivir por arte 

deldiablOjO.S.
Vida y fi’neas, o. 1. 0
/). Esdrújulo, 5. i.
Jivnde los toman ías dan, 1.1. 
Hecretos de Dios, o. i  y prol. 
ííroguero xj confiU.ro, o. 1.
Desde el irjadoá lacueca,ódes~ 

dichas de un Boticario, i. S, 
/k>n Currtfoy la cotorra, o. 1. 
Jk todas y de nUtguna, o. l.
D. liufnj Doña ríírHioía, o.t. 
De guien es elniño, t. i.

13

El dos de mnyoU o. 3.
¿ i  diablo ¡tlcalde, o. i 
E¡ espantajo, 1. 1. 
e l  mariilo calavera, o, S. 
fílcamxno mas corlo, o. i 
fil quines de .nayo,iars. o. I. 
^'cnotBia*. 1.1.
El eueliodeunaonm’sa.o 3, 
lií bsolorsdetdiablo,o I.
FA amor por hrhalcones, sar.l 
E maridodtsocupaí'j,t.i,
Hi honordelacasa,t-i.
E ena, o. 5
Ki ’jerdugodeloscalaocrat, t. 3 
El pdiiguerodrl Empecúdor.t S. 
El ‘a ¡loy  el in fierno.m agiaS 
Et yerno de iasespinacas,t.l.
Eí judiodelr.necia,t 5.
! , í  adivino, I 2.
El 'I mor en verso >/ prosa, t 2«
E’ ahorcadoUl, 5.
£1 lio Pinini. zarz. 1.
El ¡esoi'o del pobre, l. 3.
El l ipidarii). t. 3.
E! '¡nitnleeuianyrenlado, o. 3 
E: lio CaranJo, s. 1.
E ' ‘razón de una madre, t 0.
El canal de S. Martin, t. 5,
El > ■'n.vgado ó las conspirudvrcs 

lie !ilunda,t,6 1,1
El bosque del ajusiiciado.t. .

nii.r Ííu/o es ardides,/. 2. ¿
E¡ i’sar y >a Vivandera, t. 1, q!
El ’ aroneitoóun pollo enlie.¡XBo 

■m ' lis .YV, l. 3. j .
£ í , ')rs>n«n<o,'>. 5 ypro!, ( 3I

2 lO
n i

3
Î

g<
2) 3 
3 -2 
3i 7

S! 7
3

— El bien y el mal, o. 1 
El ángelmaloólasgeTtKar,iasde 

Vuteneaa, o. 5.
—mudo. t .6. c. 3
—genio de las minas deoro, má- 

gia,o.Z ¡S
En'.oasparlescueeen habas.o. 1. '2
E'parlo de'.osmon’es,o 3. )2
—que de ageno se piste, o. í. js
—carnara de .Vá;o/e#, o. 3. |3
-ra yo  de Andtiiucia, o .i .  já
— T'rero de Madri ,o .l . 2̂
Es la chachi, z-o . i.
El tontillode la Condesa, t. i.

l médico de los niños, t. 5- 
Es V de la boda, (.3.

' — buena ventura, t, 8>
10 —tii/siou ÿ íareaítdod, Í.4.

doi

'2 13
i<r

¡1} — huérfana de Flaudes ó 
3 l madres, i. Z.
5 'ios boleros en L6ndres,%. 1.
3 . La conciencia, t C.
8j— hechicera,t. 1. 
el — hija del diablo, t. 3.
2 l— desposada, t. 5. 
iji/o ju e  son Aoiwferesü (.3. 

igloos chalecos de tu excelencia,t.i 
jq' l.ino y lana, z. i.

Las hijas sin madre, t. 5.
La Csari'iia, 1, 8.
— Virtud y el vicio, t.ñ.
—cuestión es el trono, t. i. 
—despedida óelamanteádieía, i 
¡oque quiera mi muger, t. i. 
Aasdos/jrfwos. o. 1.
¡ a codorniz,!. 1.
— Xinfadelosmares, Jtfogíao.8.

i
2 . - 
4! S 
S 7

r^.eiperans« v Caridad,l.S. 
Favores perjudiciales,t. i. 
Go«5aioeí¿»aítardo,o. 5.
nablarporloradeqanto. o .t. 
Haciendo iarposi ion.o. 1. 
Ilomeofá'.icaxnenttj. 1.
Uay Providencia', o. 3 
Harry eídiaMo, t. 3.
Herir eonl'is mismas armis, o. 1. 
Ilusiones perdidas, o. ♦.
íitan el cochero,i 6«.
Jocó, óelorang—utan.t.q, 
d<-ÿjr/loriasíipjr>'eacias, i  uno 

maraña, o. 3.
Jaquealrey,t 5.
ios calzones de Trafalgar, t . i .  
l.a infanta Oriana, o. 3 magia, 
—pluma azul, t. I- 
— balelex'a. zarz. 1.
-dama di’toso- o. S.
—rueca y elcaaamazo.l, 2.
Loj amuntr-s de. liosarío, o. t. 
Losvolosde ü. Trifon.o. 1.
La hija de su yerno, 1 .1.
La cabaña de Torn, ólaesclati- 

tud de los negros,o 6 c.
La novia de encargo. O. 
Lae<’m.iraraj.i,t. Sa.p ipt'ól. 
Le venia d“! f’ aerlo, d Jitanilln 

clco-./raíandiíla, zarz. 1.
La suegra y el amigo, a. 5. 
Luchas de amor y deber, ó una 

venganza frustrada, o. 3. 
l.asobrasdet demonio, t .2  y pr. 
La maldición ó la «ceAe dei cri

men, <. 3 V orni. 
f.ffcúbese de 3Iartin,t. i. 
jLísbe¿,(Ua/n7a del labrador, 13 
ías rutnasde Habilonia, o. i. 
Los jueces francos ó losinvisi- 

bfes. t. t.
Lluevencjiehi’.iadasó eleapitan 

j- ÿi dam  t'euíc'íoj, 0. 5. ,
lot CutaCuS, t. 8.

c|*o' f‘ '^Í'focetion del niño perd idol 1 
f i l l ' - '  plegaria délos náufs-aqos, l 5 

,j — hija déla favorita,!. S. 
j — asiiccna, o. 1.

2.' v{—'nesífsa.d .íicoftoe/c-.rsari 
¡^|A'>{m,.sebleírfe 7’9?nasa,í.l.

15
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I.aura,ól a venganza de únetela-
vo, 5, prol. y epil.

La pi-sie negra, t. i y  pról.
—cosa urge!! t. 1.
—muger délos huevos de or o, t.i
— ínt/e/)fnrfe«rífl española, ó el 

pveblodc .1/adriden 1808, o, 3.
Lo que falla ó mt «mger, 1.1.
!.o que sobra á mi mxigir.t.l.
La paz de Vergara, ii'S , o 4.
—sencillez prochicinxta, l. I. 
—torre del águila negra, J. 4. 
—flor de la caueia. o. 1.
Los celos del lio iUacaco, o. i. 
í.a venganza mas noble, o. O.
Lo serrana, s. 1
Los dos bodas, dvteuhierla,o. i
i.os torosdc'.puevto, s. 1.
Lo sal de J. sus, z. 1- 
Lo/fl la gaditana, z. i.
La telada de San Juan, o. 3.
Lo elecci-.n de un olcaldc, o 1. 
Lo* kuérfatiosdelpacnlede nues

tra 5e?iora, 7 c.
La poli la de los partidos, o. 8. 
-cigarrero de Cádiz, o. i.
— La mensoger.i, o. 3, ópera.
Las hadas, á la cierva en el bos

que, t. C.
La cuesíion de la botica,o. 3. 
Leopoldina deli\vara,t. 5.
La novia y el pantalón, l. 1.
La boda de Gervasio, 1.1.
I.a dipionmcío, o. 3.
La serpiente délos mares, /  7. c, 
Loque sonsuegr<is,í. i.

8 Perdón y olvido, t. B.
8 Piirn qvcle romprometasU t 1.

I Pobre mortir! l. li. 
si Pobre madre!’, t. S. 
cl Para un optiro un amigo, o, i, 

12l/'ogars- delesUrior, 0. 3. 
i '.Pot un gorro', i. i.

Qué sera'! ó el duende de Aran- 
juez , o. i.

ó IIS

11
alM
«;13

«i, , :  í a íábrirade fabacos,zarz, 3*
I í.'ibr ' Corii'-ro, L 1.

2 .j' l.acíisa del .H'.h’o, A2. 
j .f l a noche del Viernes Santo,t-Z. 
g j ras minas de .S'íbcrírt, í. 5.
3' ¿ La mentira es la ver-lod, t.l.
‘ Laenorucija/la del diiílo, ó el 

3 puñaly elafes¡no,l 1. 
g l.a;ui’cn<ad de Luis ,3 .

2! 0 
5.14 
5 6 
5 10 
4 : 7 
■Ì . 8 
1 9 
2, 5 
5 [  8
al 5

5 1
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’■faria/fosfl,í.5 y pról. 
.h'aridotontoy muger bonita, 11 
ÍIuscs el ruido que las nue

ces, (. 1.
.WarjarjialjKult'er.óío dama de 

las camelias, t. ,5.
Mi muger no me espere, t . i .
.i/ ’nch, ó el saivador de Ingla- 

i'erra, L 5.
Marlinelguarda—costas,!. í  y P. 
-lias ca fe J'lf goral lempo jiieron- 

dar unaño, o. 1.
•fías t'»icmañaqucfü(ría,o. i 
.1/tiria. îmon,t. 5.
3/tria LecAzinska,!, S.

fiicaidolll, [segunda parte de 
los Hijos ilt Eduardo] í. 8. 

Rocío la buñolera, o. 1.
■''Ilio la cnuiia , t . 5.
Sbbircomu la espuma, t.S. 
Simón elvelcrano, ¡ .ip r ú l .  
Salunds.' l. 4.
.̂ o wiiW el Jxidio, t.4,
■S'era posible'  ̂í. 1. 
iS'o.g ma... bonito, o. I,
Sea V. amable, i. 1.

3 Î

7 res pájaros en xina Jaula, t 
Tres monostras deuna mona,0.3 
2'cnlacionesU z. i.
Tres á una, o. i.
Tal para cual ó Loluiagadila- 

sia. z. o. 1.
Tiró el diablo de la manía, o. i. 
Too esjasla.quemeetifac, o, 4'. 3 10

Viva el absolutismo’, t. í.
Viva la libirlad'. t. 4. 
í/Mamn/ercuaínyAai/ dos,». J 
Vna tuiijra, o. t.
Usi humbi e cJlcbre, l. 8.
Una ramis'i sin cuello, o. 1. 
fin amor iniriporluble, í. 1 ,
Un enle si-sc:plib(e. t 1. 
í/natardeapraDec/ia&’u, o. i .
Un suicidio, o. 1.
Un viejo verde, l. 1. 
ünhonbrede Lavapieten 1808,O. 3«
L'n soídadovohintnrio, Í.Z.
Un agente de léanos, t . i .
Una vengo n:.a. t. 4 
Una esposa culpable, 1.1,
Un gallo y í. n pollo, í. i.
C'fi.t b.ispcoT/s'iliiricna¡, t .i , 
Uílñnoá Dios!! í. i. 
Unpi-isivnmcde Estado 6 lasa— 

paricncías engañan, o. 8.
1 Uu riage alrededor de mi m « -

.ViircisUo.o.

.Vo le fies de amistades, t. S. 
Filñfallanilesobraámimugeri -3 
.\ofiarsedeeumpadres,o.i, 13
O let pavayxjo, d ntÿo n iia pa

va, 1.1.
Oh/lU i.

Papeles cantan, o. 8. 
l'eUroel marino,l. i .
P >r un retrato, í . I .
•" igarcon/acor aprasío, o, . 
'kuÍo e.l romano, o. i .  , 

í’fpiyji la salerosa, s. 1.
/'nr tierra ;/ por mar ó el olaje 

de mi muger, t. 8.
Por veinte napoleonet'.U. |.

ger, 1. 1
Un diidnr en des lomos, t. 3. 
L’rganda la deseunoetda, 0. mà

gio, 4.
Uúa píiníeradeJava ,t. 1.
Un marido buen mozo, y uno feo, 1
Zarzuelas cen nnisica,

12

propiedad de la iiibiioíica.
■ Geroinat-t caslnnera,«. i.
El binlon deldiablOfO. 4 . ^
7Wos tonropto<,ti. t.
La paga de A'onrfad.f • S .' 
,l/i*(eftc*dFba}(idorei,lsejUNda 

parlej. 0..I .
La batelera, t í.
PrroOrullv. o. 3. 
Ehenlorrillode Alfarochc,o. !. 
La venia dei Puerto, ó Juanifo, 

tlconirabandisia, zarz. I 
Elfvnor uor losbafcenes,zarz.l. 
Ellio Pinini.i. 
i.a fábrica da tabacos, S.
/-713 He mayo, 1.
I). ¿sdrújulo, 4.
El tio C'tr.indo, t.
Lino y Lona, 1.
Tsntáciones'. I. 
Lasencillezprovinciana, (. 1.
La sel de desús! 1.
Es ¡u RAai'bi. 4.
Lola la ja d tlo a a .l.

y  iñs paríilnras:
/tllio C a n iy i la s , i .  
lagitanffla  a'e Aíudrfrf, 1,

3 docdd e! ' ran0-u(anj,8.


